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  به نام خدا

 سازمان ملي استاندارد ايران با آشنايي

و  اسـتاندارد  مؤسسـة  مقـررات  و قـوانين  اصـلاح  قـانون  3مـادة  يـك  بند موجب به ايران صنعتي تحقيقات و استاندارد مؤسسة
اي اسـتاندارده  نشـر  و تدوين تعيين، وظيفه كه است كشور رسمي مرجع تنها 1371 ماه بهمن مصوب ايران، صنعتي تحقيقات

  .دارد عهده به را ايران) رسمي(ملي 

بـه   29/6/90نام موسسه استاندارد و تحقيقات صنعتي ايران به موجب يكصد و پنجاه و دومين جلسه شوراي عالي اداري مـورخ  
  . جهت  اجرا ابلاغ شده است  24/7/90مورخ  35838/206سازمان ملي استاندارد ايران تغيير و طي نامه شماره 

مؤسسـات   و مراكز نظران صاحب ،كارشناسان سازمان  از مركب فني هاي كميسيون در مختلف هاي حوزه در ندارداستا تدوين
توليـدي،   به شرايط توجه با و ملي مصالح با همگام وكوششي شود مي انجام مرتبط و آگاه اقتصادي و توليدي پژوهشي، علمي،
كننـدگان،  مصـرف  توليدكننـدگان،  شـامل  نفـع،  و حـق  صـاحبان  منصـفانة  و آگاهانـه  مشـاركت  از كـه  است تجاري و فناوري

نـويس   پيش .شود مي حاصل دولتي غير و دولتي هاي سازمان نهادها، تخصصي، و علمي مراكز كنندگان، وارد و صادركنندگان
از  سپ ـ و شـود مـي  ارسـال  مربـوط  فنـي  هاي كميسيون اعضاي و نفع ذي مراجع به نظرخواهي براي ايران ملي استانداردهاي

ايـران   )رسمي(ملي  استاندارد عنوان به تصويب صورت در و طرح رشته آن با مرتبط ملي كميتة در پيشنهادها و نظرها دريافت
  .شود مي منتشر و چاپ
كننـد   مي تهيه شده تعيين ضوابط رعايت با نيز صلاح ذي و مند علاقه هاي سازمان و مؤسسات كه استانداردهايي نويس پيش

بـدين ترتيـب،    .شـود  مـي  منتشـر  و چـاپ  ايـران  ملـي  اسـتاندارد  عنـوان  به تصويب، درصورت و بررسي و طرح ملي دركميتة
ملـي   كميتـة  در و تـدوين  5 شـمارة  ايـران  ملي استاندارد در شده نوشته مفاد اساس بر كه شوند مي تلقي ملي استانداردهايي

  .باشد رسيده تصويب به دهدمي سازمان ملي استاندارد ايران تشكيل مربوط كه استاندارد
المللـي الكتروتكنيـك    بـين  كميسـيون ، ١(ISO)اسـتاندارد   المللـي  بـين  سازمان اصلي اعضاي از ايران سازمان ملي استاندارد

٢(IEC) ٣ قانوني شناسي اندازه المللي بين سازمان و(OIML) كـدكس غـذايي    كميسـيون  ٤رابـط  تنهـا  بـه عنـوان   و است 
٥(CAC) خـاص  هـاي  نيازمنـدي  و كلي شرايط به توجه ضمن ايران ملي استانداردهاي تدوين در .كند مي فعاليت كشور در 

   .شودمي گيريبهره المللي بين استانداردهاي و جهان صنعتي و فني علمي، پيشرفت هاي آخرين از كشور ،
 كننـدگان، حفـظ   مصـرف  از يـت حما بـراي  قـانون،  در شده بيني پيش موازين رعايت با تواند سازمان ملي استاندارد ايران مي

 از اجراي بعضي اقتصادي، و محيطي زيست ملاحظات و محصولات كيفيت از اطمينان حصول عمومي، و فردي ايمني و سلامت

 اسـتاندارد، اجبـاري   عالي شوراي تصويب با وارداتي، اقلام يا/و كشور داخل توليدي محصولات براي را ايران ملي استانداردهاي

و  صـادراتي  كالاهـاي  اسـتاندارد  اجـراي  كشـور،  محصـولات  براي المللي بين بازارهاي حفظ منظور به تواند مي سازمان . نمايد
 فعال مؤسسات و سازمان ها خدمات از كنندگان استفاده به بخشيدن اطمينان براي همچنين . نمايد اجباري را آن بنديدرجه

 آزمايشـگاه  محيطي،زيست مديريت و كيفيت مديريت هاي سيستم صدورگواهي و مميزي بازرسي، آموزش، مشاوره، در زمينة

 اسـاس  بـر  را مؤسسات و ها سازمان گونه اين سازمان ملي استاندارد ايران سنجش، وسايل )واسنجي(كاليبراسيون  و مراكز ها

 بر و اعطا ها آن به حيتصلا تأييد گواهينامة لازم، شرايط احراز صورت در و كند مي ارزيابي ايران تأييد صلاحيت نظام ضوابط

 فلـزات  عيـار  تعيـين  سنجش، وسايل )واسنجي(كاليبراسيون  يكاها، المللي بين دستگاه ترويج .كند نظارت مي آن ها عملكرد

  .است سازمان اين وظايف ديگر از ايران ملي استانداردهاي سطح ارتقاي براي تحقيقات كاربردي انجام و گرانبها
  
 

                                                 
1- International Organization for Standardization 
2 - International Electrotechnical Commission 
3-  International Organization of  Legal Metrology (Organisation Internationale de Metrologie Legale)  
4 - Contact point 
5 - Codex Alimentarius Commission 
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  كميسيون فني تدوين استاندارد
 »شناسي براي تبادل اطلاعات كتاب آفريقاييشدة  كدنويسة  مجموعه - مستندسازي«

  
 يا نمايندگي/سمت و  :رئيس 

    پهلوانيان، حسين 
  ليسانس مهندسي برق، مخابرات و (

  )ريزي و توسعه  برنامه دكتراي مديريت
 

  شركت آگاهان ارتباط آريا
 )سهامي خاص(

  :دبير

  حقوقي، حسين كامبيز 
  )ليسانس مهندسي برق، مخابرات(
 

  شركت آگاهان ارتباط آريا
  )سهامي خاص(
 

  ) اسامي به ترتيب حروف الفبا: (اعضاء

  آذركار، سيدعلي
  )فوق ليسانس مهندسي كامپيوتر(
  

  رادمان، جواد 
  ) ريزي و توسعه كتراي مديريت برنامهد(
  

  فراهاني، فهيمه
  )ليسانس حسابداري(
  

  فنوني الاصل، حشمت اله
 )ليسانس مهندسي برق، مخابرات (

 

  پرداز شركت مهندسي پديد
  دار استاندارد كارشناس پروانه

  
 نت شركت مبين

  
  

  شركت آگاهان ارتباط آريا
  )سهامي خاص(
  

 مخابرات شركت نفت 

 

  محمدحسينمظاهري، 
 )ليسانس مهندسي برق، مخابرات(

  دانشگاه صنعتي اميركبير
   

 
  ممدوح، حسين

  )ليسانس مهندسي برق، مخابرات (
  

  اكبر محسن زاده، علي
 )فوق ليسانس مخابرات(

  شركت آگاهان ارتباط آريا
  )سهامي خاص(
  

  كارشناس مخابرات
  
  
 

  نظري، فاطمه
 )هاي سيستمريزبرنامه-اطلاعات فناوري ليسانس فوق(

  شوراي عالي انفورماتيك
 



 د 

 

  
 

 گفتار پيش

نويس كه پيش »شناسي براي تبادل اطلاعات كتاب آفريقاييشدة  نويسة كد مجموعه - مستندسازي« استاندارد
دويست و هفتاد و شده و در و تدوين مربوط توسط شركت آگاهان ارتباط آريا، تهيه هايآن در كميسيون

مورد تصويب قرارگرفته  14/12/1391مورخ ها  رايانه و فرآوري دادهملي استاندارد  اجلاس كميتهنهمين 
قانون اصلاح قوانين و مقررات سازمان استاندارد و تحقيقات صنعتي  3اينك به استناد بند يك ماده  ،است

 .گردد به عنوان استاندارد ملي ايران منتشر مي ،1371ايران، مصوب بهمن ماه 

هاي ملي و جهاني در زمينه صنايع، علوم وخدمات، ي و هماهنگي با تحولات و پيشرفتبراي حفظ همگام
تكميل اين  واستانداردهاي ملي ايران در مواقع لزوم تجديدنظر خواهد شد و هر پيشنهادي كه براي اصلاح 
بايد  ،براينبنا. استانداردها ارائه شود، هنگام تجديدنظردركميسيون فني مربوط مورد توجه قرارخواهدگرفت

  .  كرداستفاده  استانداردهاي مليهمواره از آخرين تجديدنظر
  
 :به شرح زير است بع و مأخذي كه براي تهية اين استاندارد مورد استفاده قرار گرفتهمن

ISO 6438:1983, Documentation - African coded character set for bibliographic information 
interchange 
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  مقدمه
آفريقايي است كه با خط هاي  نوشتاراستاندارد در رابطه با الفباي مورد استفاده در يك محدودة وسيعي از  اين

كار رفته در اين زبان با  براي اينكه بتوان درك درستي از نحوه تلفظ جملات و كلمات به. شوند لاتين نوشته مي
گونه وجه تشابهي  ننده مخصوص اين زبان، و با توجه به اينكه اين علايم داراي هيچك استفاده از علايم تفكيك

هاي الفبايي با زبان فارسي ندارند لذا با بحث در كميته فني و با استفاده از  كننده و يا شباهت با علايم تفكيك
توان به  ردي را كه نميمركز تحقيقات مخابرات ايران، قرار بر اين شد كه موا محترم نظرات تخصصي كارشناس

  .كه در استاندارد اصلي مرجع آمده است در اين استاندارد آورده شودبه همان صورتي . فارسي برگردان نمود
، و چنانچه مواردي براي خواننده مفهوم نباشد، هلازم براي اين موارد داده شدشرح لازم به توضيح است كه 

.يدبايد به اصل استاندارد مرجع مراجعه نما وي



1 

 

 

  »شناسي ي براي تبادل اطلاعات كتابآفريقايشدة  كد نويسه مجموعه -مستندسازي«
 هدف و دامنه كاربرد  1

هاي  اي با بازنمايي نويسه نگاره 60خصوصيات يك مجموعه تعيين تدوين اين استاندارد، هدف از   1-1
  .ها است كدشده آن

، يك راهنما، كه براي هر نويسه نام آن و )ه شودمراجع 4به بند ( اين استاندارد متشكل از يك جدول كد
هاي  فهرست زبان. هاي توضيحي است مورد استفاده آن را مشخص نموده و داراي يك ستون از يادآوري

  .نيستاطلاع است و جزيي از اين استاندارد جهت  الفآفريقايي در پيوست 
   ESC ISOدنباله ( ISO 646مللي استاندارد ال هايي كه در نسخة بين ها، همراه با نويسه اين نويسه   1-2
شناسي در الفباي  هاي كتاب المللي داده نويسه را براي تبادل بين آمده، تشكيل يك مجموعه) 8/2  0/4

  .دهد هاي آفريقايي مي زبان
، شوند نوشته ميبا خط لاتين  كه هاي آفريقايي هاي خاص كه مختص زبان اين استاندارد، حاوي نويسه  1-3

  .اهد بودخو
لاتين خط ها با  ساير زبانچنين براي  ها هم كه از آن) و علايم تفكيكي ١ها شامل اكسان(هاي خاص  نويسه

  ISO 5428، در استاندارد روي دهدهاي آفريقايي نيز  و ممكن است در زبان ،شود بوده استفاده مي
  .است  تعريف شده) نويسه كدشده يوناني براي تبادل اطلاعات كتاب شناسي  مجموعه(
  مراجع الزامي 2

بدين  .ها ارجاع شده است نمدارك الزامي زير حاوي مقرراتي است كه در  متن اين استاندارد ملي ايران به آ
  .شودترتيب آن مقررات جزئي از اين استاندارد ملي ايران محسوب مي

نظرهاي بعدي آن ها و تجديدصلاحيهدر صورتي كه به مدركي با ذكر تاريخ  انتشار ارجاع داده شده باشد، ا
ها ارجاع داده شده  در مورد مداركي كه بدون ذكر تاريخ انتشار به آن. نظر اين استاندارد ملي ايران نيستمورد

  .ها مورد نظر است نهاي بعدي آنظر و اصلاحيهاست همواره آخرين تجديد
  :استفاده از مراجع زير براي اين استاندارد الزامي است

2-1 ISO 646, Data processing - 7-bit coded character set for information interchange  
2-2 ISO 2022, Information processing - ISO 7-bit and 8-bit coded character  sets - Code 

extension techniques. 
2-3 ISO 2375, Data processing - Procedure for registration of escape sequences  
2-4 ISO 5426, Extension of the Latin alphabet coded character set for bibliographic 
information interchange. 
 
 

                                                 
1-Accent 



2 

 

 
 

  سازي پياده  3
نويسه كدشده در محيط فيزيكي و براي ارسال، با در نظر گرفتن نياز به  سازي اين مجموعه پياده  3-1

  ).شود مراجعهب به پيوست (است  ISOير نشريات وارسي خطاها، موضوع سا
وسيلة  بوده و به ISO 2375و  ISO 2022سازي اين استاندارد ملي برطبق شروط استاندارد  پياده  3-2

  .شود شناسايي مي ،زير ESCهاي  دنباله
13/4  8/2:ESC 0G  
13/4  9/2:ESC 1G 

13/4  10/2:ESC 2G 

13/4  11/2:ESC 3G 

استفاده شناسي  هاي كتاب نبايد در تبادل داده ،كد اختصاص نيافته در جدول كد هاي از موقعيت  3-3
 .شود
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  جدول كد  4

  1جدول                                                                       
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  راهنما  5
  نامه نام  موقعيت در جدول كد

  حرف بزرگ  حرف كوچك حرف كوچك  حرف بزرگ
 صداي دولبي انفجاري  2/2  2/3

    
 زبانيتلفظ با صداي پشت  3/2  3/3

    
  تلفظ با صداي انفجاري حفره زباني  4/2  4/3

    
  اي قفارفتن زبانرهتلفظ با صداي حف  5/2  5/3

    
   حرف صدادار وسط باز  7/2  7/3

  
 حرف صدا دار وسط شوا  8/2  8/3

    
 صدا با تلفظ دولبي با وقفه تنفسي  10/2  10/3

    
  صورت انفجاري از سقف دهانتلفظ به  11/2  11/3

    
 تلفظ با وقفه تنفسي  12/2  12/3

    
 تلفظ حلقي با وقفه تنفسي  13/2  13/3

    
     تلفظ از حلق با وقفه تنفسي  15/2  15/3
 حرف صدادار در جلو باز  0/4  0/5

    
  صورت بدون صدا از كام دهانبيرون دادن صدا به    1/5

  
  

 اداكردن بدون صدا با وقفه تنفسي    3/5
  

  
 اداكردن صدا از طريق لب و دندان    5/5

  
  

  ادا كردن از حفره دماغي با وقفه تنفسي    6/5
  

  

  ادا كردن تودماغي از طريق سقف دهان  7/4  7/5
    

 تودماغي از طريق سقف دهان  9/4  9/5

  حرف صدادار وسطي عقبي بسته
    

 حرف صدادار وسطي عقبي باز  10/4  10/5
    

      صداصورت دولبي بيبيرون دادن به  11/4  11/5
  دهانپيچاندن زبان در قسمت عقب    13/5

  
  

  بيرون دادن صدا از قسمت حلقي دهان  15/4  15/5
    

 ايبيرون دادن بدون صداي حفره  0/6  0/7
    

 صدااي بيقفارفتن زبان حفره  1/6  1/7
    

     حرف صدادار عقبي باز بالا  3/6  3/7
     تلفظ با دولب با وقفه تنفسي  4/6  4/7
 تلفظ لماتي با وقفه تنفسي  5/6  5/7

    
     شده از حنجرهلفظصدا تحرف نيم  6/6  6/7
      تلفظ با وقفه تنفسي از طريق حفره دهان  7/6  7/7
 بيرون دادن صدا از حلق    8/7

  
  

 توقف صدا از گلو    9/7
  

  
     كليك دولبي    10/7
 كليك دنداني    11/7

  
  

 ايكليك حفره    12/7
  

  
     كليك قفارفتن زبان    13/7
     كليك عرضي    14/7
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  هاي توضيحي يادآوري  6
حرف  26ها،  با وجود اين، براي بسياري از آن. شود آفريقايي با خط لاتين نوشته مي هاي اغلب زبان  6-1

چنين  همو ها نياز به حروف خاص  آن ،بنابراين. نيستالفباي لاتين براي نشان دادن تمام آواهاي صوتي كافي 
تايپي براي تميز دادن حروف از يكديگر استفاده هاي  قلمها از انواع  بعضي از زبان. كننده دارند علايم تفكيك

  .كنند مي
يك صداي متفاوت از همان حرف كه با حروف تايپي عادي  ٢پررنگيا  ١خوابيدهصورت  شده به حرف چاپ يك

  .كند را ايجاد مي ،نوشته شده
به (هاي عمده آفريقايي بوده  هاي خاص را كه مختص زبان نويسه آفريقايي نويسه اين مجموعه  6-2

هاي ديگر با املاي لاتين هستند را تعريف  ر زباندو ) شودالف مراجعه هاي آفريقايي در پيوست  فهرست زبان
صورت  ها به آن ،عنوان يك قاعده به. شده استترتيب الفبايي فهرست  به) در جداول فوق(نويسه  36. كند مي

ها يك حرف بزرگ وجود  هايي وجود دارند كه در آن چنين نويسه هم. شده استحروف كوچك كدبندي 
  .ندارد
زيرا حروف كند، كه تبديل خودكار از حرف بزرگ به كوچك را تسهيل   ن داده شدهصورتي نشا ها به نويسه

  .بزرگ و كوچك فقط يك بيت با هم تفاوت دارند
  .بايد استفاده شود ISO 5426ها از استاندارد  كننده و اكسان براي ارسال علايم تفكيك  6-3

كار  بههاي آفريقايي به جاي حروف خاص  بانكه بعضي از ز) هم چسبيده به(هاي دوحرفي  ها يا نويسه دياگراف
  .شود در نظر گرفته مي ي، براي اهداف پردازش داده، دو حرفرفته

  .ها نياز است هاي خاص كنترلي براي انتخاب قلم تايپي و زيرنويس به نويسه
اطلاعات در اين مورد تمام املاهايي كه . اند ها بيش از يك املا در طول تاريخ داشته بعضي از زبان  6-4

  . است  در نظر گرفته شده ،ها وجود دارد شناسي دربارة آن كتاب
  
  
  
  
  
  
  
  
 

                                                 
1-Italic 
2-Bold 
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  پيوست الف
  هاي آفريقايي فهرست زبان

  )اطلاعاتي(
  . تهيه شده است اند هاي آفريقايي در نظر گرفته شده اين فهرست براي اينكه نشان داده شود چه زبان

هاي آفريقايي كه در فهرست به حساب نياورده شده  ه در مجموعه زباناگر نياز براي فرايند كردن يك حرف ك -يادآوري
اين استاندارد ) گسترش(توسعه ) احتمال(بايد براي امكان  ISOيا به دبيرخانه مركزي  ISO/TC46ه خانروجود آيد، به دبي به

  .ملي اطلاع داده شود
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  پيوست ب
  )اطلاعاتي(

  نشريات مربوط به استاندارد
ISO 962 - هاي هفت و  )توسعه(بيتي كدشده و تعميم  سازي مجموعه هفت پياده -پردازش اطلاعات

  inch5/0 (mm7/12(لبه با عرض  9بيتي آن روي نوار مغناطيسي  هشت
ISO 1113 - شده بيتي كدشده روي نوار پانچ بازنمايي مجموعه هفت -پردازش اطلاعات  
ISO 1155 - هاي اطلاعاتي لي براي آشكارسازي خطاها در پياماستفاده از توازن طو -پردازش اطلاعات  
ISO 1177 - توقف و ارسال همزمان/شروعساختار نويسه براي  -پردازش اطلاعات  
ISO 1745 - هاي ارتباطي داده براي سامانه) اساسي(هاي كنترل پايه   رويه -پردازش اطلاعات  
ISO 6586 - بيتي  بيتي و هشت فتهاي كدشدة ه نويسه سازي مجموعه پياده -پردازش دادهISO  روي نوارهاي

  شده پانچ
  
  
  


